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HNUCbLMEHHBIN MIEPEBOJ] KAK CPEJCTBO OBYUEHUSI THOCTPAHHOMY SI3BIKY B
CPEJHEM NPO®ECCHUOHAJIBHOM OBPA30OBAHUU

Maxkanaoa wem minindezi Momindi ana minine dcazbauwia ayoapyovly CUNAMmMamaiapsbl CUNAMMmMAan2aH, OHblY Mypiepi MeH
epexuienikmepi cunammanzan. XKanner Oinim Oepemin mexmenmepoe ayoapmanvl OKbImMyed KON KOHiN 06aiHedi, OY1 OKblmy
npoyecinoe myeanimoepee 2aHA emec, OHbl OpPbIHOAY Ke3iHoe OKYWbLIAPObIY 630epiHe Oe KUbIHObIKMAD MY2bl3amblHbl
AHbIKMAnovl. AydapmaHvl OKblmy uiemen miniH OKbImMyOblH MAHbI30bl O6nici Oonbln mabwliadvl, OUMKeHI 01 OHbl YUpeHy
bapvicvlHOa ap mypri  0a0bliap MeH 0d2ObLIapobl  JHCAHOAHOBIPAOLL, COHbIMEH Kamap Heeizel Ky3vlpemmiiikmepoi
KaIblnmacmuipyea blknai emeoi 0e2eH KOpblmblHOblea Keoi.

Tyitin co30ep: wem mini, okeimy a0icmemeci, ayoapma, Ky3vlpemminix macii, 63iHOIK HCYMblC.

B cmamve dana xapaxmepucmuka nUCbMEHHO20 Nepegoda UHOAZLIYHO20 MEKCMA HA POOHOU A3bIK, ONUCAHBL €20 MUnvl U
ocobennocmu. bonvuwiee enumanue yoereno 00yYeHU0 NUCbMEHHOMY Hepedody 6 cpedHnell 00ueobpazo8amenbHol WKoe,
8bIAGNEHO, UMO OHO BbI3bIBACTN COJICHOCU He MONbKO Y yuumenell 8 npoyecce npenooasaniis, Ho Uy Camux Y4auwjuxcs npu e2o
svinonnenuu. Coenan 6b1800 0 MOM,YMO 0OYUeHUe NUCLMEHHOMY Nepedody AGIACTNCS GANCHOU YACMbIO 00YYeHUsl UHOCIPAHHOMY
A3bIKY, NOCKONbKY AKMUBUIUPYEM PA3IudHble YMEHUs U HABbIKU NPU €20 UYUEeHUU, a Maxdice Cnocoocmseyem ghopmuposanuo
KAI0YEBbIX KOMNEmeHYUl.

Kniwouegvie cnoea: unocmpanmvlii 531K, MemMOOUKa O0OYYeHus, NUCLMEHHBI Nepesod, KOMNEMeHMHOCMHbIL H00X00,
camonayuenue.

The article deals with the characteristics of translation of foreign language texts into the native

language and describes its types and features. The author pays special attention to teaching translation in secondary schools
and notes that they cause problems not only during the teaching process, but also during the self-study process. It is concluded
that teaching translation is an important part of learning a foreign language, as it activates a variety of skills and also contributes
to the formation of key competences.

Key words: foreign language teaching, methods of teaching, translation, competence-based approach,self-study.

ITepuon ¢ konna XX Beka /10 CErOAHSIIIHETO JTHS o0yJaronum.
SIBJISIETCSI BPEMEHEM YBEJIMUYEHUS MHTEIPALMOHHBIX B Hacrosimee Bpemsi OCHOBHAsI LIelb OOy4YEHHS
nporeccoB B mupe. IloaToMy HE yIUBUTENHHO, YTO MEePEBOIy HMHOSI3BIYHOTO TEKCTa SBJISETCS Kak
MepeBouecKasl NEATeTLHOCTh CTAaHOBUTCS BCE CPEIICTBOM OOYYCHHS MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, TaK W
Ooxnee u Oosee BocTpeOoBaHHOU. HecMotpst Ha TO €ro Lueiblo. bonblioe KOJWYECTBO 3aJaHU B
YTO HayKa O IEpPEeBOJE CPaBHUTEIBHO MOJIOJA, COBPEMEHHBIX YYEeOHHKaX 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
TeopeTUIecKre paboThl B 00JIACTH MEPEBOIa BEChbMa MIOCBSIIEHO TEPEBOIY TEKCTa WU TMPEIIOKCHHM.
MHOTOUYMCIIeHHBL. OJHAaKO MeTOIuKa OO0y4YeHHS MHorue 3aaHus OPOCTO HEBO3MOYKHO BBIIIOJIHUTH
MEPEeBOJly OCTaeTC MaJOM3Y4YeHHOW O0OJIacCThIO 0e3 TMpeaBapUTENHFHOIO TIEPeBO/Aa, Jaxe eCiH
(3mecp  creayeT  YyNOMSHYTh — pabOTBl  TakuX MEPEBOJ caM 110 ceOe He SIBJISETCS YacThIO 3a/IaHusl.
ncciaengonsarenei, kak JI. K. Jlatemmes, P. K. Bocnpusitue 1 noHUMaHue MHOSI3BIYHOTO TEKCTA HE
Munsbsp-benopyue, H. JI. YeOypamkuu, H. B. MBICTUTCS  0e3 TmepeBojia, KOTOPBIA  CIEAyeT
Unaepud u np.). Jlo cux mop He pemieHbl MHOTHE paccMaTpuBaTh KaK OCHOBHOE CPEICTBO Pa3BUTHS
BOIIPOCHI,  CBSI3aHHBIE C  OpraHW3aledl TTOHUMAaHHUSI.
coJiepKaHMeM Y4eOHOro Tpolecca, KOHEYHBIMH 3agaua yuuTens MHOCTPAHHOTO SI3bIKa — HAYUUTh
3aJlayaMi W TpPeOOBaHUSAMHU, KOTOPBIE JOJKHBI CTYyIEHTOB TMPAaBUIBHO MEPEBOJUTH HHOS3BIYHBIC
MPEAbSIBISITBCS KAk K oOO0yJaeMbIM, Tak H K TEKCTBI HA POJHOU S3BIK.
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AKTyanpHOCTh SIBIISICTCSI 0COOEHHOM
TPYJHOCTBIO  CTYJCHTOB IIEPEBOJAUTH  WUMEHHO
MUCHPMEHHBIA  TEpeBOj, TaK Kak HE  BCE

KOHCTPYKIIMM OJHOTO SI3bIKA JIETKO TEPEBOIATCS
CpPEeICTBaMM JIpyroro ssbika. Jlonroe Bpems He
CYIIECTBOBaJIO KakK TakKOBOH IOTpeOHOCTH B
oO0y4yeHuu mnepeBoay. CUHUTaIOCh, 4TO, MEPEBOIS
TEKCTBI, YUEHUKHU y4daTcs NEPEBOIAUTD.

ITuceMeHHBI TIEPEBOJ — HTO CIOXKHBIA BHUJ
pe4eBOM NEATENbHOCTH, TaK Kak OH SfBJSAETCd U
pPELENTUBHBIM, M NPOAYKTUBHBIM BHAOM. MBI
BOCIIPUHUMAEM pedb Yepe3 CIyLIaHHE WIH YTCHHE,
a 3areM TOpOoXJaeM pedb Yepe3 MHUCBMO WIH
TOBOPEHHE B pe3yibTaTe 3aBEpILICHHs IMEpPEeBOJa.
IlepeBon BBITIOJHSET KOMMYHUKaTHBHYIO
¢byHKLUIO, IIO3TOMY SBIIICTCS pedeBoit
NeSITeTbHOCTBIO, npu MTOMOIIIH KOTOpOH
ocymiecTBsieTcss akT oOmeHus. B mpouecce
MIEPEBOAYECKON JESTETbHOCTH yJIydmiaercs
KauecTBO BIAJEHHUS BCEMH JpPYTMMH BHIAMHU
pedeBoll  nesATenbHOCTH (ayAWpoBaHME, YTEHHE,
MUCBbMO, roBopeHue). Takxke B mpolecce mepeBoaa
B3aMMOJCHCTBYIOT  JOpyr C  JOpyroM  JBa
MPOTUBOMOJIOKHBIX ~ Hayaja:  TBOpUECKOE U
aBTOMaTtudeckoe.  TBopueckas  COCTaBIAIOIIAS
mepeBofia  MOJAPa3syMEBAaeT yMEHHE  HaxOJIUTh
HECTaHJapTHbIE pEelIeHUs,, OTBJIEKAiACh OT TEKCTa
MOJJIMHHMKA,  TOrga  Kak  aBTOMAaTH4eCKOe
MOoZIpa3yMeBaeT 3HAaHUE TOTOBBIX IEPEBOJUYECKHUX
COOTBETCTBUHA M yMeHHME NpuMeHsTh ux [1, c.12].
BaxHblil IPUHIMII [IEPEBOAA MHOSA3BIYHOIO TEKCTA
Ha POAHOM S3BIK 3aKIIOYaeTCs B TOM, YTO
MEPEBOJATCST HE CIOBAa, HE TIpaMMaTHYECKHE
KOHCTPYKIIUH U JPyTHE CPEJCTBA SI3bIKa OpUTHHATIA,
a MbICIH, CcOJAepKaHue opuruHana [2, c.16].
Kaxnplii mpomecc mnepeBoia COCTOMT M3 TPex
yacTel: 3pUTENIbHOE WJIM CIyXOBOE BOCIPHUATHE
TEKCTa, aHaJlu3 Ha SI3bIKE OpPUTMHAJIa U CHHTE3 Ha
POIHOM SI3BIKE, U B 3aKIIIOYEHUN BOCIIPOM3BEICHUE
OCMBICIIEHHOT'O Ha JIPYTOM SI3bIKE.

B coBpeMeHHOM MHpe CYIIECTBYIOT Pa3INYHbBIE
METOAMKH O00yuYeHMs MUCbMEHHOMY mepeBoxy. Ho
HE BCE U3 HUX MOTYT OBITh MPUMEHEHHI B CPEIHEM
npodecCHOHANEHOM  00pa3oBaHUM TaK Kak Y
OOJIBLIMHCTBA CTYIEHTOB HET MLEIH HayYUTbCs
nepeBoIuTh npodeccuoHanbHo. K Tomy ke MHOTHE

MCECTOAUKHU HaItpaBJICHBI Ha 06yquI/Ie
Mpo(eCCHOHAIBHBIX  IEPEBOMYMKOB, TaK  Kak
TpeOyer  Ooyiee  y3KOCHENUATIbHBIX  3HAHHIA.

H03TOMy MBI paCcCMOTPUM TOJIBKO HEKOTOPBIC H3
HUX, KOTOPbIE MOI'YT OBITh MIPUMCHCHBI B CPCIHEM
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mpohecCHOHATBLHOM o0pa3oBaHUN. n. C.
AJexceeBa OTMEYaeT, 4YTO caMbIi
paclpoCTpaHEHHBI METOJl — 3TO0 OOydYeHHue

MepeBOAy TEKCTOB B PaMKax Y3KOH CHEeLHaIbHOCTH
[3, c. 59]. Ha ocHOBe 3TOW METOOWKH B IIKOJIEC
MOTYT OBITh BBEIEHBl TAKHE AUCLUIUIMHBL, Kak
TEXHUYECKUH TEPEeBOA, IOPUINUECKUN TMEepeBO U
npyrue. Ho Takas Meroguka MOXeT ObITbH
OpUMEHEHa W Ha  TPaIULMOHHBIX  YpOKax
AHTTIMICKOTO  sI3bIKA. YYalluMcsl TpeaaraeTcs
JIEKCHKa JaHHOW 00JacTH, Ha OCHOBE KOTOPOM
OCBanBaIOTCS rpaMMaTHYECKHUE CTPYKTYpPHI
MUCBMEHHOTO Tekcta. Ho mpu Takoi Meroamke
MOKET CPOPMUPOBATHCA HABBIK MepeAayd JT000ro
CIOBa OJHO3HAYHBIM OSKBHBAJICHTOM, KOTOPBIH
MOXET HEe MOAXOAWTh AJsl IEpeBOAa TEeKCTa IIOo
IaHHOM TemaTHWKe. B HaHHOM MeToauKe OOJIBIIOE
BHUMAaHUE  yIensercs  TEpPMUHAM,  IOITOMY
ydaluecs MOTyT CTOJIKHYTBCSL C TPYAHOCTSAMH NIPH
MepeBoJie TEKCTa, HAMCAHHOM B APYTOM CTUJIE WU
Ha JpYyryroo TeMmy. BTopoi 1o pacnpoCTpaHEHHOCTH
croco6 — 3TO (PHUIONOTHYECKHUN aHANHU3 TEKCTa U B
3aBepimieHnn ero — mnepeBon. WM. C. AnekceeBa
CUMTAET, YTO (UJIOJOTHYECKUN aHAU3 TEKCTa WIIH
AQHAJTUTHYECKOE YTEHUE MO3BOJIAET MO3HAKOMUTHCS
C peueBO peanu3aluel sa3blKa B CaMbIX pa3HbIX €€
NPOSIBIICHUSIX:  UCTOPUYECKOW,  (OHETHUYECKOM,
crmctuaeckoit  [3, c¢. 61]. B pesymbprate
BBISIBIISIFOTCSL KaK 3HAYMMBbIC AJISl JAHHOTO TEKCTa,
Tak W O0O0mMe, HEe CBA3aHHBIE HMMEHHO C OSTHM
TEKCTOM, 4epThl M  3akoHOMepHocTu. llpm
MOBEPXHOCTHOM (DUIIOJIOTHYECKOM aHAJIN3€ MOXKHO
BBISIBUTH CTHMJIb TEKCTA, LEJIb €ro HANMCaHUS H
pa3In4yHble OCOOCHHOCTH JIEKCHKH, YTO TMOMOKET
caenath mpaBWIbHBIN nepeBon. Ho mmst yuammxcs
TaKOM METO/1 NepeBOja MOKET OKa3aTbCsl CIOKHBIM,
TaK Kak BBIOpaTh CIIOBA, KOTOPBIM COOTBETCTBYIOT
9KBHUBAJICHTHl NMEHHO B JJAHHOM TEKCTE, SBISETCS
TpynHOH 3amaveil. K Tomy ke, ydamumcs gaxe Ha
CTapuied CTynmeHu OOy4YeHHs HEJIErKO IPOBOJHTH
NPaBUIBHBIA  (DUJIONIOTHYECKUN aHAU3 B  CHILY
HE3HAHHS MHOTHX €ro aclekToB. DTO HE TOJBKO
HOBbIE TEXHHUYECKHE CPEACTBA, HO ¥ HOBbIE (hOPMBI
W METOAbl TPEenoJaBaHusi, HOBBIA MOJIXOA K
nporeccy oOy4deHusi. M3BeCTHO, YTO OCHOBHOM
1esplo 00y4eHHs: UHOCTPAHHBIM SI3bIKaM SBIISIETCS
¢dopMHpOBaHHE W pa3BUTHE KOMMYHHKATHBHON
KYJBTYpbI oOyJaronuxcs, oOyueHue
MPAKTUYECKOMY OBJIQJICHUIO MHOCTPAHHBIM A3BIKOM
[4, c. 56].

K merony oOydeHuss NHCbMEHHOMY TIIEPEBOY
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MOXKHO n00aBuTh mpueMbl Bonbdpama Buica [5,
c. 124]. TlepBbIit METOI 3aKITIOYACTCS B CPABHCHHUH
W aHanM3e TEKCTOB Ha POJHOM M HMHOCTPAHHOM
s3pike. Taroke 3lech NpenajaraeTcsi CpaBHUBATH
MepeBoObl KaK C OPUTHHAIOM, TaK U C IEPEeBOJIaMHU
IpyTux aBTOpoB. JlaHHas MeTOaWKa SBISETCS
nocTatouyHo 3G (GEeKTHUBHOM, Tak Kak ydarrudecs
MMEIOT BO3MOXXHOCTh CpPaBHUTH CBOHM IEpPeBOJ C
mepeBofioM mpodeccuoHasa WIA C TepeBOJIaMHU
CBOMX OJHOTPYIITHUKOB U OI[CHUTH CBOM YMCHUS H
HAaBBIKU B JIAHHOM BHJIC JISATCIILHOCTH.
Crnenmytommii METOJI, KOTOPBIH OBIT pa3paboTaH B
30-e rogpr XX Beka, MOXKHO Ha3BaTh «IyMaHHEM
BcIyx» [6, c. 14]. laHHBIA METOJ MOApa3yMeBacT,
YTO y4aluicsl He TyMaeT mpo ceds Kak MepeBecTH
JMaHHBI TEKCT, a MPOrOBapHBAae€T CBOW MBICTH
BCIIyX, MPH 3TOM BEACTCS 3alUCh €ro peud. Tak
YYHATENh CMOMKET BBISBUTH CIIA0BIE CTOPOHBI TOTO
WJIM WHOTO YYaIlerocs, a caMy yJal[uecsl Hay4daTcs
MepeBOAUTh ObicTpee. JlaHHBIA METOM SIBIISETCS
odeHb 3(eKkTUBHBIM B OOYy4YEeHUH NHCHMEHHOMY
MEPEBOY, HO CIUIIKOM IPOMO3JIKHM TIpH 00ydIeHUN
Ha 3aHATHAX. CKopee BCero, peaju3aius TakKoro

METO/1a BO3MOXHA TOJBKO Ha (haKyIbTATUBHBIX WIJIN
JTOTIOTHATEBHBIX yPOKaX.

[IpoBenss 0030p JMaHHBIX METOAMUK, MOXKHO
CIIeNaTh BBHIBOJ O TOM, YTO BKJIIIOYEHHE B METOJUKY
o0ydeHusl ydJammxcsi MUChbMEHHOMY IIEpEBOIy Ha
PONHOM SA3BIK TAaKOTO acleKTa, Kak peqIIeKCHUBHBIMA
aHaJgu3 IMOJYYCHHOTO pe3ysibTara, 3HAUYUTEIBHO
BusieT Ha A(PPEeKTHBHOCTH OOyUEHUS TEPEBOAY.
Taxxe, MpeBapUTENbHBIA  aHaJIU3  TEKCTa
YIOpOINaeT BHIOOP HYXHBIX SKBHUBAJICHTOB CJIOB,
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp, HEOOXOIUMBIX IS
aJIeKBaTHOTO TIEPEeBO/IA.

HeobOxomumo ~ oTMeTuTh, 4TO  OOydYeHHE
MUCbMEHHOMY TIEPEBOJIY MHOS3BIYHBIX TEKCTOB HAa
PONHOMN S3BIK TIPEACTABISIET COOOW HWHTEpEC s
MeJaroroB, IMOCKOJbKY, MPH OOY4YeHHH TaHHOMY
BUAY NEPEBOJA, aKTUBU3UPYIOTCA U APYTrUe€ YMEHUSA
y4eHHKoB. Uepes  oOydeHWE  NHCEMEHHOMY
MEepPeBOAy BO3MOXKHO TOBTOPEHHE TPaMMATHKA U
JICKCHUKH, II0O3TOMY MHUCHMEHHBIN nepeBoa MOXKHO
Ha3bIBaTh KakK CPENCTBO OOy4YEHHsT WHOCTPaHHOMY
SI3BIKY B cpemHeM npoecCHoHaTHLHOM
00pa3oBaHUH.
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